
A tagállamok által benyújtott összefoglaló tájékoztató az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a
mezőgazdasági termékek előállításával, feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozó kis- és közép-
vállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló, 2003. december 23-i

1/2004/EK bizottsági rendelettel összhangban nyújtott állami támogatásokról

(2006/C 84/02)

Támogatás száma: XA 48/05

Tagállam: Németország

Régió: Rheinland-Pfalz

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Garancianyújtás a
mezőgazdaság támogatása céljából (Landesbürgschaftspro-
gramm) [Tartományi garanciaprogram]

Jogalap: Ermächtigung durch das jeweilige Landeshaushaltsge-
setz und nach Maßgabe des Landesbürgschaftsprogramms
(Verwaltungsvorschrift des rheinland-pfälzischen Ministeriums
der Finanzen)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve az adott vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege:

Garanciák:

A garanciakeret évente legfeljebb 20 millió EUR.

A garancia támogatástartalmát az EK-Szerződés 87. és 88.
cikkének a felelősségvállalási kötelezettség és garancia formá-
jában nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról
szóló bizottsági közlemény (HL C 71.,2000.3.11., 14–18. o.)
szerinti szabványos értékelési módszer használatával kell kiszá-
mítani.

Adóeljárás:

A tartományi garanciát kapott finanszírozásra vonatkozóan
nem írtak elő különleges adóeljárást

Maximális támogatási intenzitás: A garancia a főkövetelés
fizetési késedelme, a piaci kamatok, valamint a felmondás és a
jogi eljárás költségeinek legfeljebb 80 %-ára vonatkozhat, a
főkövetelés költségeinek esetében azonban a legmagasabb
garanciavállalás 2 %-os lehet. A hitelező önrésze legalább 20 %.

A maximálisan megengedett bruttó támogatásintenzitás egyéb
támogatásokkal történő kumuláció esetén sem haladhatja meg
a 40 %-ot

Engedélyezés időpontja: A támogatás az összefoglaló átvételét
követően az Európai Bizottság által kiállított azonosítószám
beérkezése után alkalmazható

A program időtartama, illetve az egyedi támogatás kifize-
tése: A támogatási iránymutatások 2006.12.31-ig alkalmaz-
hatók. Az eddig beérkező kérelmek engedélyezhetők

A támogatás célja: Az agrárszektor KKV-i számára a fő
célkitűzés a mezőgazdasági termékek feldolgozása és forgalma-
zása feltételeinek javítása, valamint az elsődleges szektor hozzá-
adott értékének növelése. Másodlagos célkitűzés a termelő, a
forgalmazó és a feldolgozó közötti értéklánc erősítése, a
minőség és higiénia javítása, a környezet és a természetes

élőhely védelme, valamint munkahelyek megőrzése és terem-
tése.

Az 1/2004/EK rendelet 7. cikkének alkalmazása

A támogatható kiadások (minden esetben hozzáadottérték-adó
nélkül) a következők:

– Ingatlanépítésre, -szerzésre, -fejlesztésre irányuló beruhá-
zások, valamint új gépek és technikai berendezések beszerzé-
sére irányuló beruházások, és

– a támogatásra jogosult beruházási kiadások, valamint az
építészek/mérnökök vonatkozó díjai és az üzleti tanácsadás,
a terv-és tanulmányvázlatok költségeinek legfeljebb 12 %-a

A rheinland-pfalzi „Kezdeményezés a vidéki térség jövőjéért”
(Zukunftsinitiative für den Ländlichen Raum [ZIL]) című fejlesz-
tési tervben az 1257/1999/EK rendelettel összhangban megha-
tározott (pl. egészségügyi és környezetvédelmi) minimumköve-
telményeket figyelembe kell venni

Érintett gazdasági szektorok: Ezt a rendeletet minden olyan
szektorra alkalmazni kell, amelyek érintettek a mezőgazdasági
termékek feldolgozásában és/vagy forgalmazásában

Az engedélyező hatóság neve és címe:

Ministerium der Finanzen
Frau Dr. Tytko
Abteilung 3
Referat 431
Kaiser-Friedrich-Straße 5
D-55116 Mainz

vagy a pénzügyminiszter által nyilvánosan közzétett letétemé-
nyesi végrehajtásra jogosult hatóság

Internetcím:

http://www.isb.rlp.de/aktuelles_2.html?id=508

Egyéb információ:
– Szakmai kérdésekben:

Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und
Weinbau
Herr Hardt
Abteilung 6
Referat 8601
Kaiser-Friedrich-Straße 5a
D-55116 Mainz

– Hivatkozás az 1257/1999/EK rendelettel összhangban lévő
rheinland-pfalzi „Kezdeményezés a vidéki térség jövőjéért”
(Zukunftsinitiative für den Ländlichen Raum [ZIL]) című
fejlesztési tervre:

http://www.mwvlw.rlp.de/Inhalt/Themen/Landwirtschaft/
laendlicher_raum.asp
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Támogatás száma: XA 2/06

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: Cheshire, Warrington és Halton

Támogatási program megnevezése vagy az egyedi támoga-
tásban részesülő vállalkozás neve: Cheshire & Warrington
Farm Business Development Programme

Jogalap: Section 5 of the Regional Development Agencies Act
1998

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások
vagy a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:
2005/06: 250 000 GBP

2006/07: 250 000 GBP

A támogatás maximális intenzitása: 40 %, de egyéni támoga-
tásonként legfeljebb 62 500 GBP

A végrehajtás időpontja: A program keretében 2006. február
1-jétől nyújthatók be új kérelmek

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: A kérelmek benyújtásának határideje 2006.
december 31.

A támogatás kifizetése iránti utolsó kérelmek határideje 2007.
június 30.

Támogatás célja:: Ágazati fejlesztés.

A támogatás az 1/2004/EK rendelet 4. cikke alapján kerül
végrehajtásra.

A támogatható kiadások a 4. cikk szerint:

a) új vagy használt munkaeszközök vásárlása és

b) általános költségek, mint például építészi, mérnöki és
konzultációs díjak, megvalósíthatósági tanulmányok, vala-
mint szabadalmak és használati engedélyek megszerzése (a
fent említett kiadások 12 %-áig.)

Érintett ágazat(ok): A program csak mezőgazdasági termékek
előállítására érvényes. Valamennyi alágazat támogatható

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Northwest Regional Development Agency
Renaissance House
PO Box 37
Centre park
Warrington
WA1 1XB
United Kingdom

Honlap: www.blinkcw.co.uk

(a baloldali menüben kattintson a „Finance and Grants” menü-
pontra, majd a „Cheshire & Warrington Farm Business Deve-
lopment Programme” menüpontra).

Másik lehetőségként felkeresheti az Egyesült Királyság mentesí-
tett mezőgazdasági állami támogatásokról szóló központi
honlapját a

www.defra.gov.uk/farm/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Egyéb információ: A programra jelentkező vállalkozások
tanácsadásban is részesülnek. Ez a támogatás az 1860/2004
rendelettel összhangban nyújtható.

A Department for Environment, Food and Rural Affairs
(Környezetvédelmi, Élelmiszerügyi és Vidékügyi Minisztérium,
az Egyesült Királyság illetékes hatósága) nevében aláírással és
keltezéssel ellátta:

Stephen Anderson
Agricultural State aid Team Leader
Defra
Area 8e
9 Millbank
London
SW1P 3JR
United Kingdom
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